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   NOTARIO(A) JORGE ENRIQUE MACHADO CEVALLOS

NOTARÍA PRIMERA DEL CANTON QUITO Ñ

EXTRACTO

  

 

[| Escritura N>: > [20171701001P00469 > ]

 'ACTO O CONTRATO:
E : DECLARACIÓN JURAMENTADA PERSONA JURÍDICA

FECHA DE OTORGAMIENTO: [30 DE ENERO DEL 2017, (15:23)
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  OTORGANTES  
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inte:

Jurídica SAXON ENERGY SERVICES REPRESENTA [NUMERO DE IDENTIFICACIÓN 81902183 HOLANDE [APODERADO[CECILIA BARREIRO

INTERMEDIATE HOLDINGSB.V. [DO POR TRIBUTARIA EXTRANJERA SA — (A) GURGEL

Juridica SCHLUMBERGER INVESTMENT [REPRESENTA [NÚMERODEIDENTIFICACIÓN 5951082 HOLANDE APODERADO CECILIA BARREIRO
SERVICES B.V. DO POR TRIBUTARIA EXTRANJERA SA (A) GURGEL
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   PICHINCHA QUITO . MARISCAL SUCRE

 

 DESCRIPCIÓN DOCUMENTO:
OBJETO/OBSERVACIONES:   
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UE MACHADO CEVALLOS

TARÍA PRIMERA DEL CANTÓN QUITO
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

 

DECLARACION JURADA DE

DE NOMINA DE ACCIONISTAS EXTRANJEROS

Otorgada por:

SAXON ENERGY SERVICES INTERMEDIATE HOLDING BV Y

COMPAÑIA SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES BV

CUANTIA: INDETERMINADA

DI 2 COPIA

Z iii AC iii

ÚMERO.-POCO

En la ciudadde San Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital

    
  
  
  

ESCRITURA N

de la República del Ecuador, hoy día lunes (30) de enero de dos mil

lecisiete; ante mí, doctor JORGE MACHADO CEVALLOS, NOTARIO

PRIMERO DEL CANTON QUITO, comparece la señora CECILIA

BARREIRO GURGEL, en su calidad de apoderada de la compañía

SAXON ENERGY SERVICES INTERMEDIATE HOLDING BVy dela

compañía SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES BV, tal como

consta de los documentos que se agregan como habilitantes.- La

compareciente es de nacionalidad brasileña quien declara conocer el



idioma castellano, mayor de edad, domiciliada en Quito, de estado civil

casada, legalmente capaz, a quien de conocer doy fe, en virtud de

haberme exhibido su cédula de ciudadanía, la misma que en copia

certificada se agrega a la presente escritura; quien pide se le reciba la

siguiente declaración jurada. Al efecto, bien instruida por mí, el Notario,

en el objeto y resultados de esta escritura, y advertida que fue de la

obligación que tiene de decir la verdad y de las penas del perjurio, con

juramento declara poniendo a Dios como testigo que: Los accionistas

de las Compañías que represento son aquellos que constan en el

documento anexo, con los detalles que constan en el mismo. Así

mismo, declaro que las Compañías que represento se mantienen

vigentes y existen en su país de origen. Finalmente declaro que la

compañía SCHLUMBERGER NV SCHLUMBERGER LIMITED, que a

su vez es accionista de las compañías SAXON ENERGY SERVICES

INTERMEDIATE HOLDING BV y SCHLUMBERGER INVESTMENT

SERVICES BV cotiza en bolsa.” Es todo cuanto puedo declarar en

honor a la verdad” (Hasta aquí la declaración juramentada). Para la

celebración de la presente escritura se observaron los preceptos

legales del caso; y, leída que le fue a la compareciente por mí, el

Notario, se ratifica y firma conmigo en unidad de acto que o

incorporada enel protocolo de esta notaría, de todo cuanto doy/f Al

sr.oBARREIRO GURGEL

C.C. No. las. fO»5éon

ESP¿fasd
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PODER

QUE MEDIANTE ESTE INSTRUMENTO SEA
CONOCIDO POR TODOS, que el abajo firmante,
señor Wim E.A. Janssens en su calidad de
Director de SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES B.V., una compañía incorporada bajo
las leyes de Holanda, porla presente:

  

CONSIDERANDO, que la compañía
SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES
B.V., es accionista de la compañía ecuatoriana
SAXON ENERGY SERVICES DEL ECUADORS.A.

CONSIDERANDO que el abajo firmante se
encuentra debidamente autorizado para que a
nombre y representación de SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. otorgue un poder
especial bajo los términos contenidos en el
presente instrumento.

DESIGNA,a los señores Cecilia Barreiro Gurgel de

nacionalidad brasileña, domiciliada en la ciudad

de Quito y al señor Michael Veintimilla Ambrosi de
nacionalidad ecuatoriana, domiciliado en la
ciudad de Quito, en adelante denominados

simplemente como los “Mandatarios”, para que a
nombre y representación de SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. realice los
siguientes actos:

a) Actuar en calidad de Mandatario de

SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES B.V. de conformidad con lo
previsto en el artículo seis (6) de la Ley de

Compañías del Ecuador.

b) Contestar demandas y cumplir con las
obligacion que SCHLUMBERGER

STMENT SERVICES B.V. adquiera en
epública del Ecuador, las cuales
én pero no se limitan a: presentar y

Cribir los formularios de información de
accionistas, solicitado por la
Superintendencia de Compañías. Sin
embargo, de conformidad con lo dispuesto
en el último inciso del artículo seis (6) de
la Ley de Compañías el Mandatario no será

  

personalmente responsable del
cumplimiento de obligaciones de la
compañía.

El PODER ESPECIAL que se confiere por este
instrumento será ejercido por la señora Cecilia
Barreiro Gurgel, y en su ausencia por el señor
Michael Veintimilla Ambrosi, nuestros
Mandatarios, para realizar los actos antes
descritos en cualquier lugar dentro de la
República del Ecuador y sus aguas adyacentes.  

POWER OF ATTORNEY

KNOW ALL PERSONS BY THIS PRESENTS, that
the undersigned, Wim E.A. Janssens in his
capacity of Director of SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. a company
incorporated under Laws of the Kingdom of the
Netherlands, by these presents:

WHEREAS, the company SCHLUMBERGER

INVESTMENT SERVICES B.V. is the shareholder
of the Ecuadorian Company SAXON ENERGY
SERVICES DEL ECUADORS.A.

WHEREAS,the undersigned is duly authorized to
act in name and on behalf of SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICES B.V. to grant this Power
of Attorney under the terms stated herein.

APPOINTS, Mrs. Cecilia Barreiro Gurgel,

Brazilian, domiciled in Quito, and Mr. Michael

Veintimilla Ambrosi, Ecuadorian, domiciled in

Quito, Ecuador, as our  Attorneys-in-Fact,
hereinafter referred simply as "“Attorneys-in
Fact”, to act in the name and on behalf of
SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES B.V.
to do the following:

aj) Act in the name and on behalf of
SCHLUMBERGER INVESTMENT

SERVICESB.V. according to Article six (6)

of the Companies Law of Ecuador;

b) Answer claims and comply obligations of
SCHLUMBERGER INVESTMENT

SERVICES B.V. undertaken in the
Republic of Ecuador including but not
limited to: presenting and signing the
forms in relation to the shareholders
information, requested by the
Superintendence of Companies.
Nevertheless, the Attorney-in-Fact will not
be  personally responsible for the
compliance of companys obligations in
accordance to last paragraph of Article six
(6) of the Companies Law of Ecuador.

The POWER OF ATTORNEYherein granted, shall
be exercisable by Mrs. Cecilia Barreiro Gurgel, and
in his absence by Mr. Michael Veintimilla Ambrosi,
our said Attorneys-in-Fact, to perform the actions
described above, in any place within the Republic
of Ecuador and the waters adjacent thereto.

 

 

  



 

  A K

 Por lo cual, ninguna autoridad pública o privada
podrá alegarfalta o insuficiencia de poder.

Por este acto no se confiere a los Mandatarios
ningún poderde delegación.

DECLARO que este poder especial tendrá plena
fuerza y efecto desde su firma y por tiempo
indefinido, sin embargo de lo cual, los
Mandatarios podrán renunciar a dicho poder
especial y/o SCHLUMBERGER INVESTMENT
SERVICES B.V. podrá revocarlo a su solo arbitrio
y voluntad, sin que exista ningún pago de daño o
perjuicio por concepto de dicha revocatoria o

renuncia.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, suscribo el

presente documentoel día 14 de enero de 2016.

Ji
Wim E.A. Janssens, Director
SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICESB.V.  

Therefore no public or private authority. may afgle
lack of power. Ñ

NX
For this act, the Attorney-in Fact has no,power to
delegate this Power of Attorney. AN,

Ñ

AND 1 HEREBY DECLARE that this Pool
Attorney shall be full force and effect from its
signature and for an unlimited period of time.
However, the Attorney-in-Fact, may waive this
Power of Attorney and/or SCHLUMBERGER
INVESTMENT SERVICESB.V. may revokeit, in its
sole discretion and will. No claims or payments
may result from such registration or recall.

IN WITNESS WHEREOE, I have hereunto set my
hand on this January 14th, 2016.

—J
Wim E.A. Janssens, Director
SCHLUMBERGER INVESTMENT SERVICES B.V.
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Seenforlegalization the signature of..

  

 

 

Wim Emiel Alice Janssens ¡

by me, Mrs. Daniélle Elisabeth Marie van Iperen-

Roepers, Lim, assignedcivil law notary to Mr Michaél

John José Reinier Lentze, Lim, civil law notary

7he Hague (The Netherlands), on this day   
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. País: Los Países Bajos
El presente documento público

2.  hasidofirmado por mr. D.E.M. van Iperen-Roepers

3. quién actúa en calidad de notario trabajando-porcuenta
ajena en 's-Gravenhage 7 e
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por el Secretario Judicial delqude onFito y 1
bajo el número: 2016-388 —, ¡
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PODER

QUE MEDIANTE ESTE INSTRUMENTO SEA
CONOCIDO POR TODOS,queel abajo firmante,
señor Wim E.A. Janssens en su calidad de
Director de SAXON ENERGY SERVICES

INTERMEDIATE HOLDINGS B.V., una compañía
incorporada bajo las leyes de Holanda, por la
presente:

CONSIDERANDO, que la compañía SAXON
ENERGY SERVICES INTERMEDIATE
HOLDINGS B.V., es accionista de la compañía
ecuatoriana SAXON ENERGY SERVICES DEL
ECUADORS.A.

CONSIDERANDO que el abajo firmante se
encuentra debidamente autorizado para que a
nombre y representación de SAXON ENERGY
SERVICES INTERMEDIATE HOLDINGS B.V.
otorgue un poder especial bajo los términos
contenidos en el presente instrumento.

DESIGNA,a los señoresCecilia Barreiro Gurgel de
nacionalidad brasileña, domiciliada en la ciudad

de Quito y al señor Michael Veintimilla Ambrosi de

nacionalidad ecuatoriana, domiciliado en la
ciudad de Quito, en adelante denominados

simplemente como los “Mandatarios”, para que a
nombre y representación de SAXON ENERGY
SERVICES INTERMEDIATE HOLDINGS B.V.
realice los siguientes actos:

aj Actuar en calidad de Mandatario de
SAXON ENERGY SERVICES
INTERMEDIATE HOLDINGS B.V. de
conformidafi con lo previsto en el artículo
seis (6) la Ley de Compañías del
Ecuador.

Contestár demandas y cumplir con las
obligapgiones que SAXON ENERGY
SERVICES INTERMEDIATE HOLDINGS

adquiera en la República del
cuador, las cuales incluyen pero no se

limitan a: presentar y suscribir los
formularios de información de accionistas,
solicitado por la Superintendencia de
Compañías. Sin embargo, de conformidad
con lo dispuesto en el último inciso del
artículo seis (6) de la Ley de Compañías el
Mandatario no será personalmente
responsable del cumplimiento de
obligaciones de la compañía.

   

  

El PODER ESPECIAL que se confiere por este
instrumento será ejercido por la señora Cecilia
Barreiro Gurgel, y en su ausencia por el señor
Michael Veintimilla Ambrosi, nuestros  

POWER OF ATTORNEY

KNOW ALL PERSONS BY THIS PR

the undersigned, Wim E.A. Jans
capacity of Director cof SAXON
SERVICES INTERMEDIATE HOLDIN!

company incorporated under Lawsofthe Kin; d
of the Netherlands, by these presents: $

WHEREAS, the company SAXON ENERGY
SERVICES INTERMEDIATE HOLDINGS B.V. is
the shareholder of the Ecuadorian Company
SAXON ENERGY SERVICES DEL ECUADORS.A.

WHEREAS,the undersigned is duly authorized to
act in name and on behalf of SAXON ENERGY
SERVICES INTERMEDIATE HOLDINGS B.V. to

grant this Power of Attorney under the terms
stated herein.

APPOINTS, Mrs. Cecilia Barreiro  Gurgel,
Brazilian, domiciled in Quito, and Mr. Michael
Veintimilla Ambrosi, Ecuadorian, domiciled in

Quito, Ecuador, as our  Attorneys-in-Fact,

hereinafter referred simply as “Attorneys-in
Fact”, to act in the name and on behalf of SAXON
ENERGY SERVICES INTERMEDIATE HOLDINGS
B.V.to do the following:

a) Act in the name and on behalf of SAXON

ENERGY SERVICES  INTERMEDIATE

HOLDINGSB.V. according to Article six (6)
of the Companies Law of Ecuador;

b) Answer claims and comply obligations of
SAXON ENERGY SERVICES
INTERMEDIATE HOLDINGS B.V.

undertaken in the Republic of Ecuador
including but not limited to: presenting
and signing the forms in relation to the
shareholders information, requested by the

Superintendence of Companies.
Nevertheless, the Attorney-in-Fact will not
be  personally responsible for the
compliance of company's obligations in
accordance to last paragraph of Article six
(6) of the Companies Law of Ecuador.

The POWER OF ATTORNEYherein granted, shall
be exercisable by Mrs. Cecilia Barreiro Gurgel, and
in his absence by Mr. Michael Veintimilla Ambrosi,
our said Attorneys-in-Fact, to perform the actions
 

 

   

    

 

 



 

Mandatarios, para realizar los actos antes
descritos en cualquier lugar dentro de la
República del Ecuador y sus aguas adyacentes.
Porlo cual, ninguna autoridad pública o privada
podrá alegar falta o insuficiencia de poder.

Por este acto no se confiere a los Mandatarios

ningún poder de delegación.

DECLARO que este poder especial tendrá plena
fuerza y efecto desde su firma y por tiempo
indefinido, sin embargo de lo cual, los

Mandatarios podrán renunciar a dicho poder
especial y/o SAXON ENERGY SERVICES
INTERMEDIATE HOLDINGSB.V. podrá revocarlo
asu solo arbitrio y voluntad, sin que exista ningún
pago de daño o perjuicio por concepto de dicha
revocatoria o renuncia.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, suscribo el
presente documentoel día 14 de enero de 2016.

Ja

described above, in any place within the Republic
of Ecuador and the waters adjacent thereto.
Therefore no public or private authority may argue
lack of power.

For this act, the Attorney-in Fact has no power to
delegate this Power of Attorney.

AND 1 HEREBY DECLARE that this Power of
Attorney shall be full force and effect from its
signature and for an unlimited period of time.
However, the Attorney-in-Fact, may waive this
Power of Attorney and/or SAXON ENERGY
SERVICES INTERMEDIATE HOLDINGSB.V. may
revokeit, in its sole discretion and will. No claims

or payments may result from such registration or
recall.

IN WITNESS WHEREOE, I have hereunto set my
hand on this January 14th, 2016.

TN.
 

Wim E.A. Janssens, Director

SAXON ENERGY SERVICES INTERMEDIATE
HOLDINGSB.V.

SPSCes
A

0, Wim E.A. Janssens, Director

SAXON ENERGY SERVICES INTERMEDIATE
HOLDINGSB.V. vo
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SEAS daTEE STOYInIaya” *

tel. 070 - 364 48 30

Seenfor legalization the signature of:

Wim Emiel Alice Janssens

by me, Mrs. Daniélle Elisabeth Marie van Iperen- |  

   
residing at'he Hague (The
of: / "

Roepers, Lim, assignedcivil law notary to Mr Michal. |
John José Reinier Lentze, Lim, civil law notary

Netherlands), on this day
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

País: Los Países Bajos
El presente documento público
hasido firmado por mr. D,E.M. van Iperen-Roepers

quién actúa en calidad de notario trabajando por cuenta
ajena en 's-Gravenhage A
está revestido del sello/timbre demr.-M;J,JRR.Lentze

Certificadó ES

en La Haya ( 6. el dia 15//
porel Secretario Judicial del Tribunal deyDistrito
bajo el número: 2016-388 /
Sello/timbre: 10. Firma: j
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Legalentity

RSIN

Legal form

Statutory name

Corporate seat

First entry in Commercial Register

Date of deed of incorporation

Date of deed of last amendmentto

the Articles of Association

Issued capital

Paid-up capital

Filing of the annual accounts

Company

Trade name

Companystart date

Activities

Employees

Establishment

Establishmant number    
Sole shareholder

Name

Visiting address

Registered under CR No.

So i   

Board members

Name

Date and place ofbirth

Date of entry into office

Title

Powers

Waarmerk
KvK

The Netherlands Chamber of

Commerce Commercial Register

extract

819702183

Private Limited Liability Company(Besloten Vennootschap)

Saxon Energy Services Intermediate Holdings B.V,

Amsterdam

18-07-2008

18-07-2008

25-09-2009

EUR 18.000,00

EUR 18.000,00

The annual accountsfor the financial year 2014 werefiled on 13-08-2015.

Saxon Energy Services Intermediate Holdings B.V.

18-07-2008

SBI-code: 6420- Financial holdings

000019050623

Saxon Energy Services Intermediate Holdings B.V,

Zuidplein 126, WTC, Toren H, 15e, 1077XV Amsterdam

+31202403081

+31202403082

+31202403089

18-07-2008

SBI-code: 6420- Financial holdings

Forfurther information on activities, see Dutch extract.

   
Schlumberger B.V. z

Parkstraat 83 -89, 2514]G 's"Gravenhage

27093931 A '
31 i i

 

Rozsnyai, Katalin zo

11-02-1977, Siimeg, Hungary

14-11-2013 (registration date: 20-12-2013)

Bestuurder B

Authorised jointly (with other board member(s), see articles)

certified extractis an official proof of registration in the Commercial Register. Certified extracts issued on paperare signed and contain a

microtext and UVlogo printed on 'optically dull' paper.

1
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Name

Date and placeof birth

Date of entry into office

Title

Powers

Name
Date and place ofbirth

Date of entry into office

Title

Powers

 
  

 

/
Y

The Netherlands ChamberAia

Hardell, Eileen

13-08-1968, Gadderbaum, Federal Republic of Germany

01-10-2015 (registration date: 20-10-2015)

Director B

Authorisedjointly (with other board member(s), see articles)

Janssens, Wim EmielAlice

18-06-1965, Zwijndrecht, Belgium

01-10-2015 (registration date: 20-10-2015)

Director A

Authorised jointly (with other board member(s), see articles)

 

Extract was made on 15-01-2016 at 10.49 hours.

For extract .
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El presente documento público
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hasidofirmado por S. Abdoellakhan 3. quien actúa en calidad de funcionario de la Cámara de
Industria yComercio...

4. y está revestido del sello/timbredela susodicha Cánha
Industria y Comercio :

f 2 A
4

en La Haya 6. el día 151-2018
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Registro Comercial No. 34307013

 

Página 1 (de 2)

Entidad legal

RSIN

Formalegal

Denominación Social

Asiento Corporativo

Fecha primeringreso en Registro Comercial

Fecha de Escritura de Constitución

Fecha Escritura Última Modificación de Estatutos

Capital Suscrito

Capital Pagado .

Presentación de Cuentas Anuales

81902183

Compañía de Responsabilidad Limitada (Belosten Vennootschap)

Saxon Energy Services Intermediate Holdings B. V.

Amsterdam o

18/07/2008

18/07/2008

25/09/2009

EUR 18.000,00

EUR18.000,00

Las cuentas anuales del año 2014 fueron presentadasel 13-08-2015

 

 

Compañía

Nombre Comercial Saxon Energy Services Intermediate Holdings B. V.

FechaInicio de la Compañía 18/07/2008

Actividades SBI-code: 6420 - Financial holdings

Empleados 0

Establecimiento

NúmerodeEstablecimiento 000019050623

Nombre Comercial

Domicilio

Númerodeteléfono

Número de Fax

Fecha de Constitución

Actividades

Empleados A

   

Saxon EnergyServices Intermediate HoldingsB. V.

Zuidplein 126, WTC, Toren H, 15e, 1077XV Amsterdam

+31202403081

+31202403089

+31202403089

18/07/2008

SBI-code: 6420 - Holding financiero

Para másinformación sobrelas actividades, ver el extracto de Holanda

0

Schlumberger8.V,

Parkstraat 83-89, 2514JG's-Gravenhage

27093931

31-10-2014(fecha de registro: 31-10-2014)

 

SA
MiembgELBiréctorio

Nombre %

Fecha y lugar de nacimiento

Fechade incorporaciónenla oficina

Título

Poderes

Rozsnyai, Katalin

11-02-1977, Súmeg, Hungary

14-11-2013 (fecha de registro: 20-12-2013)

Director

Autorización conjunta (con otro(s) miembro(s), ver artículos)

 



Extract o la Cámara de Comercio de Países Bajos

 

Registro Cornercial No. 34307013

Página 2 (de 2)

Nombre

Fecha y lugar de nacimiento

Fecha de incorporación enla oficina

Título

Poderes

Hardell, Eileen

13-08-1968, Gadderbaum, República Federal de Alemania

01-10-2015 (fecha de registro: 20-01-2015)

Director B

Autorización conjunta (con otro(s) miembro(s), ver artículo)

 

 

Nombre

Fecha y lugar de nacimiento

Fecha deincorporaciónenla oficina

Título

Poderes

Janssens, Wim Emiel Alice

18-06-1965, Zwijndrecht, Bélgica

01-10-2015 (fecha de registro: 20-10-2015)

Director A

Autorización conjunta (con otro(s) miembro(s), ver artículo)

 

El extracto se realizó el 15-01-2016a las 10:49 horas.

Para el extracto

Mw. S. Abdoellakhan,

(Firma ilegible)

Yo, Mario José Espinosa Valdiviezo, conocedordel idioma inglés, procedí a traducir del inglés al castellano, el documento que antecede,

traducción que esfiel y textual,

 

U
Mario José Espinosa Valtliviezo

C.C.010384643-2



  

Y

Eo
A SEJI DELA
Ces UNApa

Factura: 001-004-000035320 20171701001D00496

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20171701001D00496

Ante mí, NOTARIO(A) JORGE ENRIQUE MACHADO CEVALLOSde la NOTARÍA PRIMERA , comparece(n) MARIO JOSE

ESPINOSA VALDIVIEZOportador(a) de CÉDULA 0103846432 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOSencalidad de TRADUCTOR(A); quien(es)

declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos

sus actos públicos y privados, siendo en Eieecuancla auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de

todo lo cual doyfe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral novenodel

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no serefiere al contenido del documento que antecede,

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 30 DE ENERO DEL 2017,

(15:24).

       

 

LO a
MARIO /¡OSE ESPINOSA VALDIVIEZO

CÉDULA: 0103846432

 



  

NOTARIA PRIMERA DE QUITO

ALALEY DE MODERNIZACION
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AL
bipcopia que ANTECEDEestá

oftginal que me fue presentado
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E REPÚBLICA DEL. ECUADOR Dirección General de Registro Civil,

Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación
* Identificación y Cedulación

 

CERTIFICADO DIGITAL: DE DATOS DE IDENTIDAD

 

  
  

     

: Número uodesor ión: 0103848432.

tíficada a la fecha: 31 DE ENERO DE2017
ESFELIPE CASTRO LOAIZA - PICHINCHA-QUITO-NT 18 - PICHINCHA - QUITO

     
   

 

     

 

   

] Validez onocida [a];

ES ne ly signsd JORGEES N' decertificado: 177-006-08924 Dilaty Eres
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Location: Ecuador

    

 

     2 Ing. Jorge Troya Fuertes
577-008-08924 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación

Documento firmado electrónicamente

 

 Vigencia: 1 mes o 1 validación desdela fecha de emisión. Cumplido el plazo o número deverificacionessolicite un nuevo certificado.

Confirmela información ingresando el númerodecertificado en: https:/Ivirtual.registrocivil.gob.ec  



Legal entity

RSIN

Legal form

Statutory name

Corporate seat

First entry in Commercial Register

Date of deed of incorporation

Date of deedof last amendmentto
the Articles of Association

Issued capital

Paid-up capital

Filing of the annual accounts

Company

* Trade name

Companystart date

Activities

Employees

Establishment

Establishment number

Trade name

     

 

This Wéga Onducteg the

Sole shareholder

Name

Visiting address

Registered under CR No.

Sole shareholder since

Board members

Name

Date and place ofbirth

Date of entry into office

Title

Powers

005951082

Private Limited Liability Company (Besloten Vennootschap)

Schlumberger Investment Services B.V.

's-Gravenhage

21-10-1982

16-09-1982

04-12-2013

EUR 16.337,00

EUR 16.337,00

The annual accountsfor the financial year 2014 were filed on 26-08-2015.

Schlumberger Investment Services B.V.

14-07-1982

SBI-code: 6420 - Financial holdings

000015823458

Schlumberger Investment Services B.V.

Parkstraat 83 -89, 2514JG 's-Gravenhage

+31703105400

+31703105444

14-07-1982

16-09-1982

SBI-code: 6420 - Financial holdings

Forfurther information on activities, see Dutch extract.

0

Schlumberger B.V.

Parkstraat 83 -89, 2514JG 's-Gravenhage

27093931

16-09-1982

Hardell, Eileen

13-08-1968, Gadderbaum, Federal Republic of Germany

01-08-2013 (registration date: 20-08-2013)

Director

Solely/independently authorised

microtext and UV logo printed on "optically dull' paper.
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Name

Date and place of birth

Date of entry into office

Title

Powers

Authorised representatives

Name

Date and place of birth

Date of entry into office

Title

Contents of powerof attorney

Name

Date and place ofbirth

Date of entry into office

Title

Contents of powerof attorney

 

Janssens, Wim Emiel Alice

18-06-1965, Zwijndrecht, Belgium

30-06-2015 (registration date: 30-06-2015)

Director

Solely/independenily authorised

Rigot, Darryl Narcicius

29-10-1963, Curacao, Netherlands Antilles

01-11-2004

Penningmeester”*

There are otherrestrictions. See Dutch extract.

Samardzija - Vuckovic, Ivana

14-09-1971, Belgrado, Yugoslavia

09-09-2008

Secretaresse

There are otherrestrictions. See Dutch extract.

Extract was made on 23-11-2015 at 14.35 hours.

For extract

TA

mw. Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur
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APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octrobre 1961)

País: Los Paises Bajos
El presente documento público
hasidofirmado por Hankie van Baasbank

quien actúa en calidad de funcionario de la Cámara de

Industria y Comercio e es
y está revestido del sello/timbre de la susodicha Cámara de
Industria y Comercio “”

 

 

Certificado E : -—

en La Haya 6. el dia 24-11,2015
por el Secretario Judicial del Tribunal de Distrito *
bajo el número: 2015-10305 $
Sello/timbre: 10. Firma:   

 

 

    



Extracto del Registro de la Cámara de Comercio de Paaíses Bajos

 

Registro Comercial No. 27114515

 

Página 1 (de 2)

Entidad legal

RSIN

Formnalegal

Denominación Social

Asiento Corporativo

Fecha primer ingreso en Registro Comercial

Fecha de Escritura de Constitución

Fecha Escritura Última Modificación de Estatutos

Capital Suscrito

Capital Pagado

Presentación de Cuentas Anuales

5951082

Compañía de Responsabilidad Limitada (Belosten Vennootschap)

Schlumberger InvestmentServicesB.V.

“s-Gravenhage

21/10/1982

16/09/1982

04/12/2013

EUR 16.337,00

EUR 16.337,00

Las cuentas anuales del año 2014 fueron presentadasel 26-08-2015

 

Compañía

Nombre Comercial Schlumberger InvestmentServicesB. V.

 

Fecha Inicio de la Compañía 14/07/1982

Actividades SBI-code: 6420- Financial holdings

Empleados 0

Establecimiento

NúmerodeEstablecimiento 000015823458

Nombre Comercial

Domicilio

Númerodeteléfono

Número de Fax

Fecha de Constitución

Esta compañía ha operado la compañía desde

Actividades

Empleados

Schlumberger Investment Services B.V.

Parkstraat 83 -89, 2514JG “s-Gravenhage

+31703105400

+31703105444

14/07/1982

16/09/1982

SBl-code: 6420 - Holding financiero

Para más informaciónsobre las actividades, ver el extracto de Holanda

0

 

Único Accionista
Nombre

Domicilio

SchlumbergerB. V.

Parkstraat 83-89, 2514JG's-Gravenhage

27093931

16/09/1982

 

 

Poderes

Hardell, Eileen

13-08-1968, Gadderbaum, República Federal de Alemania

01-08-2013(fecha de registro: 20-08-2013)

Director

Único/Autorización independiente
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Nombre Janssens, Eim EmielAlice

Fecha y lugar de nacimiento 18-06-1965, Zwijndrecht, Bélgica

Fecha de incorporaciónenla oficina 30-06-2015(fecha de registro: 30-06-2015) E

Título Director MN

Poderes Único /Autorización independiente :

 

Representantes Autorizados

Nombre Rigot, Darryl Narcicius

Fecha y lugar de nacimiento 29-10-1963, Curazao,Antillas Holandesas

Fecha de incorporaciónenla oficina 01/11/2004

Título Tesorero

Contenido del Poder Existen otras restricciones, vease el extracto holandés

Nombre Samardzija - Vuckovi, Ivana

Fechay lugar de nacimiento 14-09-1971, Belgrado, Yugoslavia

Fecha de incorporación enla oficina 09/09/2008

Título Secretario

Contenido del Poder Existen otras restricciones, vease el extracto holandés

 

El extracto se realizó el 23-11-2015 a las 14:35 horas.

Para el extracto

(Firma ilegible)

mw. Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur

Yo, Mario José Espinosa Valdiviezo, conocedordel idioma inglés, procedía traducir del inglés al castellano, el documento que antecede,

traducción que pel y textual

 

/LO 0

HULEO:
Marío José Espinosa Valdivjezo

C.C| 010384643-2



 

IA
Factura: 001-004-000035321 20171701001D00497

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701001D00497

Ante mí, NOTARIO(A) JORGE ENRIQUE MACHADO CEVALLOSde la NOTARÍA PRIMERA , comparece(n) MARIO JOSE

ESPINOSA VALDIVIEZO portador(a) de CÉDULA 0103846432 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado

civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOSencalidad de TRADUCTOR(A); quien(es)

declara(n) quela(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos

sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El Sresono reconocimiento noserefiere al contenido del documento que antecede,

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna: = Se archiva un original. QUITO, a 30 DE ENERO DEL2017,

(15:26).   
: e ,

Lozano
MARIO JOSE ESPINOSA VALDIVIEZO
CDU 0103846432 _
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DOY FE quela fotocopia que ANTECEDEestá
conforme consu original que me fue presentado
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Documento firmado electrónicamente
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  ENERGY SERVICES INTERMEDIATE HOLDINGS BV Y OTRA);y,

de ello confiero esta PRIMERA COPIA CERTIFICADA,sellada y firma |

 




